	Язык
	Нет
	Есть
	Экскл.знаки
	Фонетика

	Белорусский
	и
ъ
щ
	i
’
шч 
	ў
	1) аканье, яканье

2) *t>c, *d>dz (Цiха, дзецi!)

3) [r] отверд. во всех поз. (бура, гарачы)
4) в конце слов после гл. – исчезн. *j: бi (бей) < *bijь

	Украинский

Особ. произнош.:

щ [шч]

i [i] 
	ы

ъ

э

ё
	и [ы]

’

е

йо

ьо


	ї [ji]

є [je]

ґ [g] (взрыв.)
	1) «оканье»
2) отверд. полум./мягк. перед «е»

3)  *ě > i: лiс – лес

4) др.р. *и

др.р. *ы     [ы] («и»)

5) *e, o (в нов.закр. слоге) > i (рiг, сiль)

6) «р» отверд. в конце слова (цар)



	Польский

Удар. – на 2м слоге от конца
	h, v
	(по ср. с лат. граф.)

l [l’]

ł =l̃ [u̯]

sz [š], cz [č], rz [ž], ch [х], dz [dz], dź[dž’], dż [dž], ó [u]

ˊ (креска) - сильн. смягчение и переход в шип.

ś [š’], ć [č’], ź [ž’]
Перед гл.: после согл – «i». siano (чисто графич.) 
	ż [ž]

ę [ę/en/em]

ą [ǫ/on/om]

Произн. носовых: перед свист. (wąsy)/в 3 л. мн.ч.глаг.наст.вр. (niosą)
Перед зубн. и з/н – сочет. с ‘n’: kąt [kont]

Перед губн. - с ‘m’: dęby [demby]


	1) Перед гл. пер.р. – смягч. всех согл.(=> если написано ę, то оно [ę], если наход. перед мягк. согл.):
*r > rz
*s > ś

*z > ź

*t > ć

*d > dź 

Cicho, dzieci! 

2) *e > ’o – перед тв. небно-зубн. t,d,l,r,n,s,z (до пад. ред.!)
nieść – niosą

3) В тех же условиях: *ě > a
*sěno > siano

4) *ō > ó [u] в пол.нов.закр.слоге 

5) *ky-ki, kiwać
*gy-gi

*chy-chi

	НЕТ
	ОБЩЕЕ
	ВЕРХНЕ-

ЛУЖИЦКИЙ (удар. на 1м слоге)
	НИЖНЕ-

ЛУЖИЦКИЙ (удар. на 1м слоге)
	что измен.:
	В-Л
	Н-Л

	f, v
	С pl: ć, dź, ń, ł=l̃, w [u̯]
	ó [u]


	ś, ź
	*ь
	е
	е

	
	С чеш.: č,ž,š, 

ě [ie], j
	ř [š], h[ɣ]
	g
	*ъ
	о
	е

	
	
	
	
	* ǫ
	u
	u

	
	
	
	
	* ę
	a(пер.тв.)/e (пер.м.)
pjeć 
	e/i

pjatka

	
	
	
	
	*e > o перед всеми тв.зубн.

žona, wjesoły

	
	
	
	
	* ě нач. проц. изм, но в осн. устран.

*pěsъkъ > в-л pjask

	
	
	
	
	*ō > ó [u]: wóz, bóh

	
	
	
	
	ky-ki, gy-gi, chy-chi

	
	
	
	
	*t +гл.пер.р.
*d
	ć
dź
	ś
ź

	
	
	
	
	*p
*t + r + гл.пер.р.
*k
	př [пщ]
tř [тщ]

kř [кщ]

tři
	pś
tś

kś

tśi

	
	
	
	
	*p

*t + r + гл.непер.р.

*k
	-
	pš
tš

kš

	
	
	
	
	Чисто Н-Л изм.: * č > с 

cas (час), česć (честь) 

	Чешский (удар. на 1м слоге)

Особ-ти произнош.:

ě: перед ним – мяг. согл. (město). обозн. мягкость!
	f, w, g
	č, ž, š, ř [rš/rž],ch[х], l, h[ɣ], v, y (i после тв. согл.)

ťď – мягкость 

Ň,Ť, Ď – тоже мягкость
	ů [u]
	1) *ь>e, *ъ>e
2) * ǫ > u
3) * ę > a, á, e, í devatý (кр.с.перед тв.С.), devět’ (кр.слог перед мягк.С.)

4) *g > h

5) *r +гл. пер.р. > ř

6) * ě (стар.) > í

чеш. e̅

bíly (*ě)

7) прачеш. *ō > ů [u]
dům (дом) 

8) чеш. ū > ou moucha
9) ’a’ > e 
‘a > e vůle(воля)
10) ’u > i líd (люд)

	Словацкий 

Удар. на 1м слоге
	w
	h[ɣ], dz (разв.*dj), dž Особ-ти в ср. с чешским:

ř  , ie, ia, iu
	ä [ǣ], ô [uo]
	1) *ь > e
2) *ъ > e, o, a
3) * ǫ > u

4) * ę > a, ä, ia
5) *ō > ô [uo]
6) * ě > ie
město (чеш.) – miesto (словац.)



	Болгарский
	ы, э, ё,  
	’ьо = рус. ё

я, ю

щ [шт]
	ъ [а + ы] «ер гулян»
	1) *tj> щ [шт] свещ

*di > жд между

2) *mj > m’
3)  *ę > e, ъ (иногда)

4) * ǫ > ъ  
ъ(ǫ)гъ(ъ)л – «угол» 

5) *ъ > ъ 

6) *ь > e, ъ 

7) * ě > ’aT (перед тв.) хляб
* ě > еT’, хлебен
8) конеч. согл. отверд.: гост («гость»), пет («пять») 

	Македонский

Удар. – 3й слог от конца 
	ы, э, ё, ъ, ь, ю, я, й, щ
	 љ [л’], њ [н’], j, 

џ [дж] (в тюрк. заимств.),

’ – призвук перед r̥

’ржи [ыржы] – «конь ржёт»
	к̀, ќ [к’т’] < *tj свеќа
 г̀, ѓ [г’д’] < *dj меѓу

ѕ [дз]
	1) *mj > m’
2) *ъ > о 

3) *ь > e
4) *ę > e

5) * ǫ > a  

6) не люб. звук «х»: ’рбет – хребет, рани – хранить, леб – хлеб, мев – мех.
приход – доход

приод - прибытие

	Сербский
	ы, э, ё, ъ, ь, ю, я, й, щ
	j, љ, њ, џ
у «ч» - тв. звуч
	ћ [č’’] < *tj 

 ђ [dž”] < *dj 

	2 графики, но 1 фонетика.

Сохр. муз. удар.

восх.

нисх.

кр.

à

ȁ

долг.

á

â, ȃ

1) *ъ > а сан («сон»)

2) *ь > а дан («день»)

3) *ę > e

4) * ǫ > u  

5) *l (в конце слова/в конце слога перед С.)>о
сеоски (сельский), вратио (повернул), уморио (уморил)

6) есть слоговые плавные. *l̥> у (рус.)

7) не люб. «х»

*х>: 1) «в» мува

2) «j» снаja («сноха»)

       8) * čr > цр
црн - черный

	Хорватский
	w, f
	c, z, s, h [x], g, č, ž, š,dž (=серб. џ)

lj=ļ=серб. љ 

nj=ń=серб. њ
	ļ

đ [dž”] < *dj
ć [č’’] < *tj 


	


ŕ = r’








